
Resistente: Commissione europea (rappresentanti: J. Bourke et F. 
Ronkes Agerbeek, agenti) 

Oggetto 

Domanda di sospensione dell’esecuzione della decisione della 
Commissione 11 novembre 2009, relativa a un procedimento 
di applicazione dell’articolo 81 [CE] e dell’articolo 53 dell’ac­
cordo SEE (caso COMP/38.589 — Stabilizzanti al calore) 

Dispositivo 

1) La domanda di provvedimenti urgenti è respinta. 

2) Le spese sono riservate. 

Ordinanza del presidente del Tribunale 30 aprile 2010 — 
Xeda International/Commissione 

(Causa T-71/10 R) 

(«Procedimento sommario — Direttiva 91/414/CEE — Deci­
sione concernente la non iscrizione della difenilammina 
nell’allegato I della direttiva 91/41 — Domanda di sospen­

sione dell’esecuzione — Insussistenza dell’urgenza») 

(2010/C 179/70) 

Lingua processuale: l'inglese 

Parti 

Richiedente: Xeda International SA (Saint-Andiol, Francia) (rap­
presentanti: C. Mereu, K. Van Maldegem, avocats, e P. Sellar, 
solicitor) 

Resistente: Commissione europea (rappresentanti: D. Bianchi e L. 
Parpala, agenti, assistiti da J. Stuyck, avocat) 

Oggetto 

Domanda di sospensione dell’esecuzione della decisione della 
Commissione 30 novembre 2009, 2009/859/CE, concernente 
la non iscrizione della difenilammina nell’allegato I della diret­
tiva 91/414/CEE del Consiglio e la revoca delle autorizzazioni di 
prodotti fitosanitari contenenti detta sostanza (GU L 314, pag. 
79) fino alla pronuncia della sentenza che statuisce sul ricorso 
nella causa principale. 

Dispositivo 

1) La domanda di provvedimenti provvisori è respinta. 

2) Le spese sono riservate. 

Ordinanza del presidente del Tribunale 28 aprile 2010 — 
Parlamento/U 

[Causa T-103/10 P(R)-R] 

(«Procedimento sommario — Funzione pubblica — Funzionari 
— Decisione di licenziamento — Ordinanza del presidente del 
Tribunale della funzione pubblica dell’Unione europea pro­
nunciata in un procedimento sommario — Domanda di so­

spensione dell’esecuzione — Non luogo a provvedere») 

(2010/C 179/71) 

Lingua processuale: il francese 

Parti 

Richiedente: Parlamento europeo (rappresentanti: S. Seyr e K. 
Zejdová, agenti) 

Resistente: U (Lussemburgo, Lussemburgo) (rappresentanti: F. 
Moyse e A. Salerno, avvocati) 

Oggetto 

Domanda di sospensione dell’esecuzione dell’ordinanza del Pre­
sidente del Tribunale della funzione pubblica dell’Unione euro­
pea 18 dicembre 2009, causa F-92/09 R, U/Parlamento (non 
ancora pubblicata nella Raccolta) 

Dispositivo 

1) Non vi è più luogo di provvedere sulla domanda di procedimento 
sommaria presentata dal Parlamento europeo. 

2) Le spese sono riservate.
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